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Важные правила техники безопасности

� ВНИМАНИЕ! При использовании прожектора 
на штативе соблюдайте основные меры 
предосторожности, включая следующее:

a )	 Прочитайте все инструкции, прежде чем 
приступать к использованию прожектора 
на штативе.

ВНИМАНИЕ: Во избежание риска получения травм 
ознакомьтесь с инструкцией.

Обозначения: правила техники 
безопасности
Ниже описывается уровень опасности, обозначаемый 
каждым из предупреждений. Прочитайте руководство 
и обратите внимание на данные символы.

� ОПАСНО: Обозначает опасную ситуацию, которая 
неизбежно приведет к серьезной травме или 
смертельному исходу, в случае несоблюдения 
соответствующих мер безопасности.

� ВНИМАНИЕ: Указывает на потенциально опасную 
ситуацию, которая, в случае несоблюдения 
соответствующих мер безопасности, 
может привести к серьезной травме или 
смертельному исходу.

� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Указывает на потенциально 
опасную ситуацию, которая, в случае несоблюдения 
соответствующих мер безопасности может 
стать причиной травм средней или легкой 
степени тяжести.
ПОЯСНЕНИЕ: Указывает на практики, 
использование которых не связано 
с получением травмы, но если ими пренебречь, 
могут привести к порче имущества.

� Указывает на риск поражения электрическим током.

� Указывает на риск возгорания.

DCL079

Напряжение Впост. тока 18

Тип 1

Тип батареи Ионно-литиевая

Вес (без аккумуляторной батареи) кг 7,4

Поздравляем!
Вы приобрели инструмент . Многолетний опыт, тщательная 
разработка изделий и инновации делают компанию  
одним из самых надёжных партнеров для пользователей 
профессионального электроинструмента.

Технические характеристики

b )	 Для снижения риска травмирования необходим 
строгий контроль, если рядом с прожектором на 
штативе во время использования находятся дети.

c )	 Не используйте прожектор на штативе после 
сильного удара, если он неисправен или если он 
был каким-либо образом уронен или поврежден. 
Сдавайте прожектор на штативе в ближайший 
авторизованный сервисный центр для проверки, 
ремонта или настройки электрической или 
механической части.

d )	 Для снижения риска удара электрическим 
током не помещайте прожектор на штативе 
в воду или другую жидкость. Не кладите и не 
храните прожектор на штативе в таких местах, 
откуда он может упасть, быть стянут в емкость с 
жидкостью или затоплен.

e )	 Используйте только рекомендованные 
или распространяемые производителем 
дополнительные принадлежности.

f )	 Не используйте на улице.
g )	 Риск поражения электрическим током. Не 

подвергайте электроинструмент или его 
элементы воздействию влаги. Хранить 
в помещении.

Специальные правила техники 
безопасности для прожекторов на 
штативе

� ВНИМАНИЕ: Риск воспламенения. Не используйте 
прожектор на штативе или зарядное устройство 
возле горючих жидкостей или в загазованной 
или взрывоопасной атмосфере. Внутренние 
искры могут привести к воспламенению паров и 
травмированию людей.

• Не подвергайте прожектор на штативе воздействию 
воды или влаги. Использовать только в сухом месте. Не
допускайте попадания жидкости внутрь прожектора 
на штативе.

• Не помещайте прожектор на штативе в воду и 
другие жидкости.

• Прожектор на штативе предназначен для 
использования в коммерческих и бытовых целях.

• Перед тем, как использовать аккумуляторную 
батарею, внимательно изучите все инструкции 
и предупреждающие этикетки на прожекторе на
штативе и аккумуляторной батарее.

• Данный инструмент не предназначен для использования
лицами (включая детей) с ограниченными физическими, 
сенсорными или ментальными возможностями, а 
также лицами без достаточного опыта и знаний, если 
только они не делают этого под руководством лица 
имеющего соответствующий опыт и отвечающего за 
их безопасность.

Pусский (перевод с оригинала инструкции)

18 В АККУМУЛЯТОРНЫЙ ПРОЖЕКТОР НА ШТАТИВЕ 
DCL079﻿﻿﻿﻿
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устройств, некоторые остаточные риски невозможно 
полностью исключить. А именно:
• направление света прямо в глаза может привести к

нарушениям зрения;
• ожоги от прикосновения к горячим поверхностям.

• Храните прожектор на штативе в помещении, если
он не используется. Храните в недоступных для 
детей месте.

• НЕ ПЫТАЙТЕСЬ заряжать батареи с помощью 
каких-либо других зарядных устройств, кроме тех, 
которые указаны в данном руководстве. Прожектор
на штативе и батарея предназначены для 
совместного использования.

• Не располагайте прожектор на штативе поблизости
от источников тепла.

• Не разбирайте прожектор на штативе. При 
необходимости обслуживания или ремонта сдайте 
его в авторизованный сервисный центр. Неправильная
сборка может стать причиной пожара или поражения 
электрическим током.

• Прожектор на штативе DCL079 предназначен для 
работы с полностью заряженными литий-ионными
аккумуляторами DeWALT 18 В или FLEXVOLT™. Не 
используйте аккумуляторы другого напряжения.

• Во время транспортировки убедитесь, что головка 
прожектора опущена в самое нижнее положение, а ножки
штатива сложены в положение для перевозки.

� ВНИМАНИЕ: Чтобы снизить риск возникновения 
пожара, не кладите ничего на линзу во время или 
после работы со светильником.

� ВНИМАНИЕ: Не устанавливайте прожектор 
на штативе в положение, в котором кто-либо 
может намеренно или ненамеренно смотреть 
прямо на свет. Это может привести к серьезным 
повреждениям глаз.

� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Используйте прожектор 
на штативе только на соответствующей 
поверхности. Не поднимайте над рабочей зоной/
персоналом, используя приспособления для подъема, 
монтажа или подвести.

Остаточные риски
Несмотря на соблюдение соответствующих инструкций по 
технике безопасности и использование предохранительных 

Батареи
Зарядные устройства/время зарядки (мин)
Кат. №
пост. тока
Вес
  *Код даты 201811475B или новее
**Код даты 201536 или новее

Батареи Зарядные устройства/время зарядки (мин)

Кат. № Vпост. тока Ah Вес (kg) DCB104 DCB107 DCB112 DCB113 DCB115 DCB118 DCB132 DCB119

DCB546 18/54 6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54 9.0/3.0 1.46 75* 420 270 220 135* 75* 135* X
DCB548 18/54 12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 1.5 0.35 22 70 45 35 22 22 22 45
DCB182 18 4.0 0.61 60/40** 185 120 100 60 60/40** 60 120

DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/B 18 5.0 0.62 75/50** 240 150 120 75 75/50** 75 150

DCB185 18 1.3 0.35 22 60 40 30 22 22 22 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 4.0 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Код даты 201811475B или новее 
**Код даты 201536 или новее

Зарядные устройства
Зарядные устройства  не требуют регулировки 
и максимально просты в использовании.

Электробезопасность
Электродвигатель рассчитан на работу только при одном 
напряжении сети. Необходимо обязательно убедиться 
в том, что напряжение источника питания соответствует 
указанному на шильдике устройства. Необходимо также 
убедиться в том, что напряжение работы зарядного 
устройства соответствует напряжению в сети.

Зарядное устройство  оснащено двойной 
изоляцией в соответствии с требованиями 
EN60335; поэтому провод заземления не требуется.

В случае повреждения кабеля питания его необходимо 
заменить специально подготовленным кабелем, который 
можно приобрести в сервисных центрах .

Использование удлинительного кабеля
Используйте удлинитель только в случаях крайней 
необходимости. Используйте только утвержденные 
удлинители промышленного изготовления, рассчитанные 
на мощность не меньшую, чем потребляемая мощность 
зарядного устройства (см. Технические характеристики). 
Минимальное поперечное сечение провода электрического 
кабеля должно составлять 1 мм2; максимальная длина 30 м.
При использовании кабельного барабана всегда полностью 
разматывайте кабель.

Важные инструкции по технике безопасности 
для всех зарядных устройств
СОХРАНИТЕ НАСТОЯЩЕЕ РУКОВОДСТВО. В данном 
руководстве содержатся важные инструкции по технике 
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безопасности для совместимых зарядных устройств (см. 
Технические характеристики).
• Перед тем как использовать зарядное устройство, 

внимательно изучите все инструкции 
и предупреждающие этикетки на зарядном 
устройстве, батарее и инструменте, для которого
используется батарея.

� ВНИМАНИЕ: Опасность поражения электрическим 
током. Не допускайте попадания жидкости 
в зарядное устройство. Это может привести 
к поражению электрическим током.

� ВНИМАНИЕ: Рекомендуется использовать 
устройство защитного отключения (УЗО) с током 
утечки до 30 мA.

� ВНИМАНИЕ: Опасность ожога. Во избежание травм, 
следует использовать только аккумуляторные 
батареи производства . Использование батарей 
другого типа может привести к взрыву, травмам 
и повреждениям.

� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не позволяйте детям играть 
с данным устройством.
ПОЯСНЕНИЕ: В определенных условиях, при 
подключении зарядного устройства к источнику 
питания, может произойти короткое замыкание 
контактов внутри зарядного устройства 
посторонними материалами. Не допускайте 
попадания в полости зарядного устройства таких 
токопроводящих материалов, как стальная 
стружка, алюминиевая фольга или другие 
металлические частицы и т. п. Всегда отключайте 
зарядное устройство от источника питания, 
если в нем нет аккумуляторной батареи. Всегда 
отключайте зарядное устройство от сети перед 
тем, как приступить к очистке инструмента

• НЕ ПЫТАЙТЕСЬ заряжать батареи с помощью 
каких-либо других зарядных устройств, кроме 
тех, которые указаны в данном руководстве. 
Зарядное устройство и батарея предназначены для
совместного использования.

• Эти зарядные устройства не предназначены 
ни для какого другого использования, помимо 
зарядки аккумуляторных батарей . Использование
любых других батарей может привести к возгоранию, 
поражению электротоком или гибели от 
электрического шока.

• Не подвергайте зарядное устройство
воздействию снега или дождя.

• При отключении зарядного устройства от 
сети всегда тяните за штепсельную вилку, а не
за кабель. Это поможет избежать повреждения
штепсельной вилки и розетки.

• Убедитесь в том, что кабель расположен 
таким образом, чтобы на него не наступили, не 
споткнулись об него, а также в том, что он не 
натянут и не может быть поврежден.

• Не используйте удлинительный кабель без крайней
необходимости. Использование удлинительного
кабеля неподходящего типа может привести к пожару 
или поражению электрическим током.

• Не ставьте на зарядное устройство никакие 
предметы и не устанавливайте зарядное 
устройство на мягкую поверхность, которая 
может закрыть вентиляционные отверстия 
и привести к перегреву. Не размещайте зарядное
устройство поблизости от источников тепла. 
Вентиляция зарядного устройства происходит 
с помощью отверстий в верхней и нижней 
части корпуса.

• Не используйте зарядное устройство при наличии
повреждений кабеля или штепсельной вилки – 
в этом случае необходимо немедленно их заменить.

• Не используйте зарядное устройство, если его
роняли, либо если оно подвергалось сильным 
ударам или было повреждено каким-либо 
иным образом. Обратитесь в авторизованный 
сервисный центр.

• Не разбирайте зарядное устройство. 
При необходимости обратитесь 
в специализированный сервисный центр, если 
нужно провести обслуживание или ремонт 
инструмента. Неправильная сборка может стать
причиной пожара или поражения электрическим током.

• В случае повреждения кабеля питания его необходимо 
немедленно заменить у производителя, в его сервисном
центре или с привлечением другого специалиста 
аналогичной квалификации для предотвращения 
несчастного случая.

• Перед очисткой отключите зарядное устройство
от сети. В противном случае, это может 
привести к поражению электрическим током. 
Извлечение аккумуляторной батареи не приведет 
к снижению степени этого риска.

• НИКОГДА не подключайте два зарядных
устройства вместе.

• Зарядное устройство предназначено для работы 
при стандартном напряжении сети в 230 В. Не 
пытайтесь использовать его при каком-либо ином
напряжении. Это не относится к автомобильному
зарядному устройству.

Зарядка батареи (Рис. [Fig.] B)
1.	 Перед установкой батареи подключите зарядное 

устройство к соответствующей сетевой розетке.
2.	 Вставьте аккумуляторную батарею  10  в зарядное 

устройство, убедившись в том, что она хорошо 
установлена. Красный индикатор зарядки начнет мигать. 
Это означает, что процесс зарядки начался.

3.	 По окончании зарядки красный индикатор будет гореть 
непрерывно, не мигая. Теперь батарея полностью 
заряжена, и ее можно использовать или оставить 
в зарядном устройстве. Чтобы извлечь аккумуляторную 
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батарею из зарядного устройства, нажмите кнопку 
фиксатора батареи  11  и извлеките батарею.

ПРИМЕЧАНИЕ: Чтобы обеспечить максимальную 
производительность и срок службы ионно-литиевых 
батарей, перед первым использованием полностью 
зарядите аккумуляторную батарею.

Работа с зарядным устройством
См. состояние зарядки аккумуляторной батареи на 
приведенных ниже индикаторах.

Индикаторы зарядки

Зарядка

Полностью заряжен

Температурная задержка*

*�В это время красный индикатор продолжит мигать, а когда 
начнется зарядка, загорится желтый. После того, как 
батарея достигнет рабочей температуры, желтый индикатор 
погаснет, и зарядка продолжится.

Зарядное(-ые) устройство(-а) не может(-гут) полностью 
зарядить неисправную аккумуляторную батарею. При 
неисправной аккумуляторной батарее, индикатор на 
зарядном устройстве не загорится.
ПРИМЕЧАНИЕ: Также это может указывать на проблему 
с зарядным устройством.
Если зарядное устройство указывает на наличие 
проблемы, проверьте аккумулятор и зарядное устройство 
в специализированном сервисном центре.

Температурная задержка
Если температура батареи слишком низкая или слишком 
высокая, зарядное устройство автоматически переходит 
в режим температурной задержки; при этом зарядка не 
начинается до тех пор, пока батарея не достигнет нужной 
температуры. После того, как нужный уровень температуры 
будет достигнут, устройство перейдет в режим зарядки. 
Данная функция обеспечивает максимальный срок 
эксплуатации батареи.
Зарядка холодной батареи занимает больше времени, чем 
теплой. Аккумуляторная батарея заряжается медленнее во 
время цикла зарядки и максимального заряда не удастся 
добиться даже после того, как аккумуляторная батарея 
будет теплой.

Система электронной защиты
Ионно-литиевые аккумуляторные батареи XR оснащены 
системой электронной защиты, которая защищает 
аккумуляторную батарею от перегрузки, перегревания или 
глубокой разрядки.
При срабатывании системы электронной защиты инструмент 
автоматически отключается. В этом случае поставьте 
ионно-литиевую батарею на зарядку до тех пор, пока она 
полностью не зарядится.

Крепление на стену
Данные зарядные устройства могут крепиться на стены 
или устанавливаться на стол или рабочую поверхность. 
При креплении на стену расположите зарядное устройство 
в пределах досягаемости розетки и подальше от углов 
и других препятствий, которые могут помешать потоку 
воздуха. Используйте заднюю часть зарядного устройства 
в качестве образца для положения монтажных болтов 
на стене. Надежно закрепите зарядное устройство при 
помощи саморезов (приобретаются отдельно) длиной 
минимум в 25,4 мм с диаметром шляпки самореза в 7–9 мм, 
вкрученных в дерево до оптимальной глубины, оставляющей 
на поверхности примерно 5,5 мм самореза. Совместите 
отверстия на задней стороне зарядного устройства 
с выступающими саморезами и полностью вставьте их 
в отверстия.

Инструкции по очистке зарядного устройства

� ВНИМАНИЕ: Опасность поражения 
электрическим током. Перед чисткой 
отключите зарядное устройство от сети 
питания. Грязь и жир можно удалить с наружной 
поверхности зарядного устройства с помощью 
тряпки или мягкой неметаллической щетки. 
Не используйте воду или чистящие растворы. 
Не допускайте попадание жидкости внутрь 
инструмента; никогда не погружайте никакие из 
деталей инструмента в жидкость.

Аккумуляторные батареи
Важные инструкции по технике безопасности 
для всех батарей
При заказе запасных батарей не забудьте указать номер по 
каталогу и напряжение.
При покупке батарея заряжена не полностью. Перед тем, 
как использовать батарею и зарядное устройство, прочтите 
следующие инструкции по технике безопасности. Затем 
выполните необходимые действия для зарядки.

ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ
• Не заряжайте и не используйте батарею во 

взрывоопасной атмосфере, например, при наличии
горючих жидкостей, газов или пыли. Установка или
удаление батареи из зарядного устройства может 
привести к воспламенению пыли или газов.

• Никогда не прилагайте больших усилий, 
вставляя батарею в зарядное устройство. Не 
вносите изменения в конструкцию батарей 
с целью установить их в зарядное устройство, 
к которому они не подходят. Это может привести
к серьезным травмам.

• Заряжайте батареи только с помощью зарядных
устройств.

• НЕ ПРОЛИВАЙТЕ на них и не погружайте их в воду или
другие жидкости.

• Не храните и не используйте данное устройство
и батарею при температуре выше 40 ˚C 
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(например, на внешних пристройках или на 
металлических поверхностях зданий в летнее 
время).

• Не сжигайте батареи, даже поврежденные или 
полностью отработавшие. При попадании в огонь
батареи могут взорваться. При сжигании ионно-
литиевых батарей образуются токсичные вещества 
и газы.

• При попадании содержимого батареи на кожу, 
немедленно промойте это место водой с мылом. 
При попадании содержимого батареи в глаза, 
необходимо промыть открытые глаза проточной 
водой в течение 15 минут или до тех пор, пока не 
пройдет раздражение. При необходимости обращения 
к врачу, может пригодиться следующая информация: 
электролит представляет собой смесь жидких 
органических углекислых и литиевых солей.

• При вскрытии батареи, ее содержимое может 
вызвать раздражение дыхательных путей. 
Обеспечьте наличие свежего воздуха. Если симптомы
сохраняются, обратитесь к врачу.

� ВНИМАНИЕ: Опасность ожога. Содержимое 
батареи может воспламениться при попадании 
искр или огня.

� ВНИМАНИЕ: Ни в коем случае не разбирайте 
батарею. При наличии трещин или других 
повреждений батареи, не устанавливайте ее 
в зарядное устройство. Не роняйте батарею и не 
подвергайте ее ударам или другим повреждениям. 
Не используйте батарею или зарядное устройство 
после удара, падения или получения каких-либо 
других повреждений (например, после того, как 
ее проткнули гвоздем, ударили молотком или 
наступили на нее). Это может привести к удару или 
поражению электрическим током. Поврежденные 
батареи необходимо вернуть в сервисный центр для 
повторной переработки.

� ВНИМАНИЕ: Риск воспламенения. Избегайте 
замыкание выводов батарей металлическими 
предметами во время хранения или переноски. 
Например, не кладите аккумуляторные батареи 
в передники, карманы, ящики для инструментов, 
выдвижные ящики и т. п. с гвоздями, гайками, 
ключами и т. п.

� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Когда устройство 
не используется, кладите его на бок на 
устойчивую поверхность в таком месте, 
где оно не может упасть и об него нельзя 
споткнуться. Некоторые устройства 
с батареями большого размера, стоят сверху на 
батарее, и могут легко упасть.

Транспортировка

� ВНИМАНИЕ: Риск воспламенения. При 
транспортировке аккумуляторных батарей 
может произойти возгорание, если терминалы 
аккумуляторных батарей случайно будут 

замкнуты электропроводящими материалами. 
При транспортировке аккумуляторных батарей 
убедитесь в том, что терминалы защищены 
и хорошо изолированы от материалов, 
контакт с которыми может привести 
к короткому замыканию. 
ПРИМЕЧАНИЕ: Ионно-литиевые аккумуляторные 
батареи запрещается сдавать в багаж.

Батареи  соответствуют всем применимым правилам 
транспортировки, как предусмотрено промышленными 
и юридическими стандартам, включая рекомендации 
ООН по транспортировки опасных грузов; Ассоциация 
международных авиаперевозчиков (IATA) правила перевозки 
опасных грузов, Международные правила перевозки 
опасных грузов морским путем (IMDG), и европейское 
соглашение о международной дорожной перевозке опасных 
грузов (ADR). Ионно-литиевые элементы и аккумуляторные 
батареи были протестированы в соответствии с разделом 
38.3 Рекомендаций ООН по транспортировке опасных грузов 
руководства по тестами и критериям.
В большинстве случаев транспортировка аккумуляторных 
батарей  не попадает под классификацию, поскольку они 
не являются опасными материалами Класса 9. В целом, 
полностью под правила Класса 9 подпадают только 
перевозки ионно-литиевых батарей с энергоемкостью выше 
100 Ватт час (Вт ч). Энергоемкость всех ионно-литиевых 
аккумуляторных батарей в Ватт-часах указана на упаковке. 
Кроме того, из-за сложности правил,  не рекомендует 
перевозку ионно-литиевых батарей по воздуху вне 
зависимости от их энергоемкости. Поставки инструментов 
с батареями (комбинированные наборы) могут перевозиться 
по воздуху согласно исключениям, если энергоемкость 
батареи не превышает 100 Вт ч.
Независимо от того, является ли перевозка исключением 
или выполняется по правилам, перевозчик должен 
уточнить последние требования к упаковке, маркировке 
и оформлению документации.
Информация, изложенная в данном руководстве обоснована 
и на момент создания данного документа может считаться 
точной. Но эта гарантия не является ни выраженной, 
ни подразумеваемой. Покупатель должен обеспечить 
то, что бы его деятельность соответствовала всем 
применимым законам.

Рекомендации по хранению
1.	 Лучшим местом для хранения является прохладное 

и сухое место, защищенное от прямых солнечных лучей, 
высокой или низкой температуры. Для оптимальной 
работы и продолжительного срока службы, храните 
неиспользуемые аккумуляторные батареи при 
комнатной температуре.

2.	 Для достижения максимальных результатов при 
продолжительном хранении рекомендуется полностью 
зарядить батарейный комплект и хранить его 
в прохладном сухом месте вне зарядного устройства.

ПРИМЕЧАНИЕ: Аккумуляторные батареи не должны 
храниться в полностью разряженном состоянии. Перед 
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Место положения кода даты (Рис. A)
Код даты  12 , который также включает в себя 
год изготовления, отштампован на поверхности 
корпуса инструмента.
Пример:

2019 XX XX 
Год изготовления

Маркировка на инструменте
На инструмент нанесены следующие обозначения:

Перед началом работы прочтите руководство 
по эксплуатации.

Видимое излучение. Не смотрите на источник света.

Горячая поверхность. Риск получения ожогов. 
Не прикасайтесь.

Не использовать вблизи огня.

Опасность защемления руки/пальцев.

Кнопка включения.

Класс III.

Тип батареи
DCL079﻿﻿﻿﻿ работает от аккумуляторной батареи 
напряжением 18 В.
Могут применяться следующие типы батарей: DCB181, 
DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185, 
DCB187, DCB189, DCB546, DCB547, DCB548. Подробную 
информацию см. в Технических характеристиках.

использованием аккумуляторная батарея требует 
повторной зарядки.

Маркировка на зарядном устройстве 
и аккумуляторной батарее
Помимо пиктограмм, используемых в данном руководстве, 
на зарядном устройстве и батарее имеются следующие 
обозначения:

Перед началом работы прочтите руководство 
по эксплуатации.

Чтобы узнать время зарядки, 
см. Технические характеристики.

Не касайтесь токопроводящими предметами 
контактов батареи и зарядного устройства.

Не пытайтесь заряжать поврежденную батарею.

Не подвергайте электроинструмент или его 
элементы воздействию влаги. 

Немедленно заменяйте поврежденный 
кабель питания.

Зарядку осуществляйте только при температуре 
от 4 ˚C до 40 ˚C.

Для использования внутри помещений.

Утилизируйте отработанные батареи безопасным 
для окружающей среды способом.

Заряжайте аккумуляторные батареи  только 
с помощью соответствующих зарядных 
устройств . Зарядка иных аккумуляторных 
батарей, кроме  на зарядных устройствах  может 
привести к возгоранию аккумуляторных батарей 
и возникновению других опасных ситуаций.

Не сжигайте аккумуляторную батарею.

Комплектация поставки
В комплектацию входит:
1	 Прожектор на штативе
1	 Зарядное устройство
1	� Ионно-литиевая аккумуляторная батарея (модели C1, D1, 

L1, M1, P1, S1, T1, X1, Y1)
2	� Ионно-литиевые аккумуляторные батареи (модели C2, 

D2, L2, M2, P2, S2, T2, X2, Y2)
3	� Ионно-литиевые аккумуляторные батареи (модели C3, 

D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3)
1	 Руководство по эксплуатации
ПРИМЕЧАНИЕ: Аккумуляторные батареи, зарядные 
устройства и инструментальные ящики не входят в комплект 
поставки для моделей N. Аккумуляторные батареи и 
зарядные устройства не входят в комплект поставки для 
моделей NT. Модели B включают в себя аккумуляторные 
батареи Bluetooth®.
ПРИМЕЧАНИЕ: Словесный товарный знак и логотип 
Bluetooth® являются зарегистрированными товарными 
знаками Bluetooth®, SIG, Inc. любое использование этих 
знаков DeWALT осуществляется на основании лицензии. 
Другие торговые марки и названия принадлежат 
их владельцам.
• Проверьте на наличие повреждений инструмента, 

его деталей или дополнительных принадлежностей, 
которые могли возникнуть во время транспортировки.

• Перед эксплуатацией внимательно прочтите
данное руководство.
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Установка штатива (Рис. A)
Для установки прожектора на штативе из сложенного 
положения для переноски, держите  рукоятку/подставку  5  
одной рукой, а другой рукой удерживая ручку для 
переноски  8 . Нажав на отпирающую кнопку ножек  6 , 
переведите ручку для переноски  8  вниз, пока ножки не 
выдвинутся и не зафиксируются в таком положении.
Перед раздвиганием штанги с головкой прожектора 
убедитесь, что ножки полностью выдвинуты и 
зафиксированы в таком положении.

Выдвижение светодиодной головки 
прожектора (Рис. A, C, D)
Высота прожектора на штативе может регулироваться путем 
сдвигания или раздвигания штанг  2 .

1.	 Выдвиньте ножки  7  и зафиксируйте их в таком 
положении (см. Раздел «Установка штатива»).

2.	 Отожмите верхний зажим и вытяните головку 
прожектора из корпуса. Выдвиньте штангу на 
желаемую высоту.

3.	 Полностью закройте верхний зажим и убедитесь, что 
раздвижная штанга зафиксирована в своем положении.

4.	 Чтобы увеличить высоту, отожмите нижний зажим и 
вытяните головку на желаемую высоту.

5.	 Полностью закройте нижний зажим и убедитесь, что 
раздвижная штанга зафиксирована в своем положении.

6.	 Поверните головку под нужным углом.
ПРИМЕЧАНИЕ: Со временем зажимы могут ослабнуть. Если 
это произошло, отожмите зажимы  3  и вручную затяните 
винты  13  (Рис. C). Не затягивайте слишком туго так как это 
может повредить зажимы.
ПРИМЕЧАНИЕ: Со временем головка прожектора также 
может ослабнуть. Если это произошло, вручную затяните 
два винта головки  14  (Рис. D), расположенные на задней 
стороне головки прожектора.

Установка и извлечение аккумуляторной 
батареи из инструмента (Рис. B)
ПРИМЕЧАНИЕ: Убедитесь, что аккумуляторная батарея  10  
полностью заряжена.

Установка аккумуляторной батареи в 
прожектор
• Совместите аккумуляторную батарею с направляющими 

внутри отсека для аккумуляторной батареи  9  и вдвиньте 
батарею, пока она надежно не зафиксируется на месте. 
Убедитесь, что батарея надежно установлена.

Извлечение батареи из прожектора
• Чтобы извлечь аккумуляторную батарею из прожектора 

на штативе, нажмите и удерживайте отпирающую 

СБОРКА И РЕГУЛИРОВКА

� ВНИМАНИЕ: Чтобы снизить риск получения 
серьезной травмы, необходимо выключить 
инструмент и отсоединить батарею, прежде 
чем выполнять какую-либо регулировку либо 
удалять/устанавливать какие-либо насадки 
или дополнительные принадлежности. 
Случайный запуск может привести к травме.

� ВНИМАНИЕ: Используйте только зарядные 
устройства и аккумуляторные батареи марки .

Описание (Рис. A)

� ОСТОРОЖНО: Никогда не вносите изменения в 
конструкцию электроинструмента или какой-либо 
его части. Это может привести к повреждению 
или травме.

1	 Светодиодная головка 
прожектора

2	 Раздвижные штанги
3	 Зажимы
4	 Кнопка включения
5	 Рукоятка/подставка
6	 Отпирающая кнопка 

ножки

7	 Ножки
8	 Ручка для переноски
9	 Отсек для подключения 

аккумуляторной батареи
10	 Аккумуляторная батарея
11	 Отпирающая кнопка 

аккумуляторной батареи
12	 Код даты

Сфера применения
Данный прожектор на штативе предназначен для 
профессионального освещения рабочей площадки
НЕ используйте в условиях повышенной влажности 
или поблизости от легковоспламеняющихся жидкостей 
или газов.
НЕ разрешайте детям прикасаться к инструменту. 
Использование инструмента неопытными пользователями 
должно происходить под контролем опытного лица.
• Данный инструмент не предназначен для использования 

лицами (включая детей) с ограниченными физическими, 
психическими и умственными возможностями, не 
имеющими опыта, знаний или навыков работы с 
ним, если они не находятся под наблюдением лица, 
ответственного за их безопасность. Никогда не 
оставляйте детей без присмотра с этим инструментом.

кнопку  11  на аккумуляторной батарее, потяните за 
батарею и извлеките ее. 

Аккумуляторные батареи с расходомером 
(Рис. A)
Некоторые аккумуляторы DeWALT оборудованы 
расходомером в виде трех зеленых светодиодных 
индикаторов, обозначающих текущий уровень 
заряда аккумулятора.
Для активирования расходомера нажмите и удерживайте 
кнопку расходомера. Комбинация из трех горящих 
светодиодных индикаторов обозначает текущий уровень 
заряда аккумулятора. Когда уровень заряда аккумулятора 
упадет ниже эксплуатационного предела, расходомер 
погаснет, и аккумулятор нужно будет подзарядить.
ПРИМЕЧАНИЕ: Расходомер является индикатором 
только лишь уровня заряда, оставшегося в аккумуляторе. 
Расходомер не является индикатором функциональных 
возможностей инструмента, зависящих от компонентов, 
температуры и действий конечного пользователя.
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Чистка

� ВНИМАНИЕ: Выдувайте грязь и пыль из корпуса 
сухим сжатым воздухом по мере видимого скопления 
грязи внутри и вокруг вентиляционных отверстий. 
Выполняйте очистку, надев средство защиты глаз 
и респиратор утвержденного типа.

� ВНИМАНИЕ: Никогда не используйте растворители 
или другие агрессивные химические средства для 

Смазка
Ваш электроинструмент не требует дополнительной смазки.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Электроинструмент  имеет длительный срок эксплуатации 
и требует минимальных затрат на техобслуживание. Для 
длительной безотказной работы необходимо обеспечить 
правильный уход за инструментом и его регулярную очистку.

� ВНИМАНИЕ: Чтобы снизить риск получения 
серьезной травмы, необходимо выключить 
инструмент и отсоединить батарею, прежде 
чем выполнять какую-либо регулировку либо 
удалять/устанавливать какие-либо насадки 
или дополнительные принадлежности. 
Случайный запуск может привести к травме.

Зарядное устройство и аккумуляторные 
батареи неремонтопригодны.

Эксплуатация (Рис. A)

� ВНИМАНИЕ: Опасность ожога. Во время 
использования линза и радиатор очень сильно 
нагреваются. TДля снижения риска возгорания 
и получения ожогов, во время работы не 
дотрагивайтесь до них и держите прибор вдали от 
горючих материалов.

1.	 Поместите прожектор на штативе на устойчивую, ровную 
поверхность, на трех выдвинутых ножках.

2.	 Чтобы включить прожектор, нажмите на кнопку 
включения  4 . Прожектор включится в самом ярком 
режиме. Повторное нажатие на кнопку включения 
изменит режим яркости на средний, нажатие на 
кнопку в третий раз изменит режим яркости на 
самый слабый. Нажатие на кнопку в четвёртый раз 
выключит прожектор.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
Инструкции по использованию

� ВНИМАНИЕ: Всегда следуйте указаниям 
действующих норм и правил безопасности.

� ВНИМАНИЕ: Чтобы снизить риск получения 
серьезной травмы, необходимо выключить 
инструмент и отсоединить батарею, прежде 
чем выполнять какую-либо регулировку либо 
удалять/устанавливать какие-либо насадки 
или дополнительные принадлежности. 
Случайный запуск может привести к травме.

3.	 При необходимости поверните головку прожектора, 
используя каркас головки.

4.	 По окончании использования прожектора нажимайте на 
кнопку включения, пока прожектор не выключится.

� ВНИМАНИЕ: Опасность ожога. Радиатор головки 
прожектора  15  (Рис. D) нагревается во время 
использования. Не прикасайтесь к радиатору 
при включенном прожекторе или сразу после 
использования, также избегайте нахождения рядом 
с горючими материалами. Всегда поворачивайте 
головку только за каркас головки.

Индикатор низкого заряда батареи
При приближении уровня заряда батареи к критическому 
минимуму прожектор мигнет дважды, и яркость постепенно 
начнет снижаться. Прожектор будет продолжать мигать 
дважды каждые 45 секунд, пока батарея полностью 
не разрядится, после чего прожектор погаснет. 
Продолжительность предупреждающих сигналов зависит от 
степени разрядки батареи.

� ВНИМАНИЕ: Если это произошло, остановите 
использование и замените батарею. Для снижения 
риска получения травмы в подобной ситуации 
всегда держите под рукой запасную батарею или 
запасной фонарь.

Складывание и переноска прожектора на 
штативе (Рис. A)

� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! При складывании головки 
прожектора следите за положением рук и пальцев, 
чтобы избежать их защемления.

Чтобы сложить ваш прожектор на штативе в положение для 
переноски, сначала вдвиньте раздвижные штанги  2 , чтобы 
головка прожектора оказалась в самом нижнем положении 
внутри корпуса. Заблокируйте зажимы  3 . Нажмите на 
отпирающую кнопку ножек  6  и передвиньте ручку для 
переноски  8  вверх, пока ножки полностью не сложатся. 

� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! При складывании ножек 
штатива следите за положением рук и пальцев, 
чтобы избежать их защемления.

Хранение прожектора на штативе
Храните ваш прожектор на штативе или в сложенном 
положении для переноски (см. Раздел «Складывание и 
переноска прожектора на штативе») , положив его 
набок на рукоятку/подставку  5 , или стоящим вертикально 
на раздвинутых ножках и головкой прожектора, полностью 
вдвинутой в корпус.

� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не храните сложенный 
прожектор в вертикальном положении, поскольку 
он может опрокинуться, что может привести к 
получению травмы или повреждению прожектора.

Скачано с сайта интернет магазина https://axiomplus.com.ua/



17

Pусский

Защита окружающей среды
Отдельная утилизация. Изделия и аккумуляторные 
батареи с данным символом на маркировке 
запрещается утилизировать с обычными 
бытовыми отходами.

Изделия и аккумуляторные батареи содержат материалы, 
которые могут быть извлечены или переработаны, снижая 
потребность в исходном сырье. Пожалуйста, утилизируйте 
электрические изделия и аккумуляторные батареи 
в соответствии с местными нормами. 

Аккумуляторная батарея
Данную аккумуляторную батарею с длительным сроком 
эксплуатации необходимо перезаряжать, когда она 
перестает обеспечивать питание, необходимое для 
выполнения определенных работ. По окончании срока 
эксплуатации ее следует утилизировать, соблюдая при 
этом необходимые меры по защите окружающей среды:

• полностью разрядите батарею до конца и извлеките ее 
из инструмента;

• ионно-литиевые аккумуляторные батареи подлежат 
вторичной переработке. Сдайте их нашему дилеру или 
в местный центр вторичной переработки. В этих пунктах 
батареи будут подвергнуты повторной переработке или 
правильной утилизации.

Дополнительные принадлежности

� ВНИМАНИЕ: Поскольку принадлежности, 
отличные от тех, которые предлагает DEWALT, 
не проходили тесты на данном изделии, то 
использование этих принадлежностей может 
привести к опасной ситуации. Во избежание риска 
получения травмы, с данным продуктом должны 
использоваться только рекомендованные DEWALT 
дополнительные принадлежности.

По вопросу приобретения дополнительных 
принадлежностей обращайтесь к Вашему дилеру.

очистки неметаллических деталей инструмента. 
Эти химикаты могут ухудшить свойства 
материалов, примененных в данных деталях. 
Используйте ткань, смоченную в воде с мягким 
мылом. Не допускайте попадания какой-либо 
жидкости внутрь инструмента; ни в коем случае 
не погружайте какую-либо часть инструмента 
в жидкость.
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